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à Sliven, en Bulgarie, de Stoyan et Christine 
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1963—Diplômée de philologie romane  
de l’université de So�a, Bulgarie.
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et sémiologie à l’Ufr de lettres « Sciences 
des textes et documents », université Paris 7 
Denis-Diderot.
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« La révolution du langage poétique.  
L’avant-garde à la �n du xixe siècle : 
Mallarmé et Lautréamont », direction  
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et H. Lefèvre), mention « Très bien »  
avec félicitations.

de 1967 à 1973 —Attachée, puis chargée  
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de France et à l’École des hautes études  
en sciences sociales (Ehess).

depuis 1973 —Professeur de linguistique 
attachée à l’Ufr de lettres « Sciences des 
textes et documents », université Paris 7 
Denis-Diderot.

1974—Élue « Permanent Visiting Professor »  
au Département de littérature française  
de Columbia University, New York.

1975—Naissance de David.
1987—Membre a�lié de la Société 

psychanalytique de Paris (Spp)  
et de l’Association internationale  
de psychanalyse (Ipa).

1992—Le 1er octobre, est nommée directeur  
de l’école doctorale « Langues, littératures 
et civilisations – recherches 
transculturelles – monde anglophone, 
monde francophone », regroupant les Ufr 
de sciences des textes et documents et 
d’études anglophones, à l’université Paris 7 
Denis-Diderot.

 —« Permanent Visiting Professor »  
au Département de littérature comparée  
de l’université de Toronto, Canada.

 —Membre adhérent de la Spp et de l’Ipa.
1997—Membre titulaire de la Spp et de l’Ipa.
2000—Initiative de la fondation de l’Institut 

Roland-Barthes et d’un Institut de  
la pensée contemporaine avec Dominique 
Lecourt, Pierre Fédida et François Jullien.

 —Membre de l’Institut universitaire  
de France.

2003—Membre du Conseil économique et 
social (section des Relations extérieures).

2004—Prix Holberg, Bergen, Norvège.
de 1995 à 2003—Nommée docteur Honoris 

Causa de la Western Ontario University 
(Canada), de Victoria University-University 
of Toronto, d’Harvard University (Boston), 
de l’Université libre de Belgique,  
de l’université de Bayreuth, de l’université 
de Toronto, de l’université de So�a  
et de New School University (New York).
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